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19 June 1951 



MEMORANDUM 

TO: 

FROM: 

SUBJECT: 

REF: 



A. 1. CAMISE vu an enpioyee of the Abwehr from March 1940 to 
Jfenuary 1945 . She served mainly as secretary, Interpreter, and translator, 
although she vaa also responsible for agent contact work. For a short 
period from September 1943 to March 1944 she acted as agent in the German 
operation to gain Information from Count Claao and to ascertain the 
location of his papers. 

2. CAMISE began working for the SD in Weimar In the fall of 1939 - 
allegedly being assigned the job by an employment office without knowing 
its nature. She started as a mall clerk but did not like the atmosphere 
of the office and asked to be transferred to Amt 71 of the RSHA, allegedly 
be cause of her desire to use her knowledge of languages. She worked as 
an I talian Interpreter In Berlin from March 1940 to June 1941. She then 
vent to Rome as secretary to the Amt 71 chief there and also did agent 
contact work. She returned to Berlin from Hoveaiber 1941 to July 1942. 

In July 1942 she west again to Rome as secretary for the new Amt 71 
there and assumed Increased responsibilities for agent work, 
n flurnra c lai ms that she enjoyed the work In Italy because during the period 
of Axia collaboration, no distasteful methods were used and she suffered 
no pangs of conscience. 
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3 . In September 1943 CAMISE was sent to 7erona, Italy, as Inter- 
preter f or Coant Clano and succeeded Ingain laghls confidence. -Id 
accordance with the plans of Amt 71 and Dr. Ernst Kaltenbrunnar, 'Chief 
of the 81po and SD (security police), she strove to bring about Clano'o 
release (in return for his delivery of his personal papers) in order to 
discredit and oust Joachim von Ribbentrop, the Minister of Foreign Affairs. 
Rlbbentxop, however, succeeded in having Clano executed, although CAMISE 
manag ed to get Bdda Clano out to Switzerland with copies of Clano 's 
documents Subsequently CAMISE helped uncover the remaining documents In 
Switzerland ssd Italy and served as translator for those documents In 
Veiaar until January 1945, Then she lost contact with Amt 71. 
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B. There are no Indications that CAMISE maintains contact with other 
for aer Abwehr personnel. She Is living In Germany under smother identity 
which has "been fully docuzsented ami backstopped . Any contact of hers 
with former Abwehr personnel would be extremely incriminating for her 
and this she fully realises. 

C 1. The Catholic Journalist mentioned In paragraph 52 of CAMX3B*s 
FRQlis Or. Josef Grunner# chief Berlin editor of the vest German edition 
of the Telegraf . Gnmcer was head of the political desk of the 
Telegraf in October 19^7- At that time he was seat to Vienna by the 
Telegraf to investigate the Soviet controlled underground movement In 
the Austrian Socialist Party# because of his good contacts in the Party 
and his Austrian bac kgrou nd- Proa the fall of 19%7 to the middle of 
19^9 > Grunner was CAlCESB's boss on the political desk of the Telegraf . 
Grunner then took the Job of chief Berlin editor of the Vest German 
edition Of the Ta&egraf # and at the same time CAMISB was put in charge 
of thb Vrankfurt field office for the vest German edition- 

2 During the course of their professional association# CAMTSS 
fall In love with Grunner, who is a married man with two children. 
Grunner mads it clear to CAKI3g in June 1949 that he was loath to ask 
for a divorce and t heref ore broke up the whole thing. This was a 
crushing blow to CAMSE who had been led to believe that Grunner would 
send his wife back to Vienna In order to pave the way for a divorce and 
subsequent marriage with her. However# recent progress r epo r ts 
Indicate that CAMISE is slowly getting over her emotional Involvement 
with Grunner. 







